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	原文：俄文


	俄罗斯联邦

	依据EG-ITRs第一次会议通过的工作计划在第二次会议上
逐条审议《国际电信规则》条款


1	引言
EG-ITRs第一次会议在审议并讨论了有关专家组活动的建议之后，商定了专家组的工作计划，同时批准了用于逐条审议《国际电信规则》条款的工作模板。
根据已通过的工作计划，EG-ITRs第二次会议应对《国际电信规则》的以下章节加以分析：
–	序言
–	第1条	《规则》的宗旨和范围
[bookmark: _GoBack]–	第2条	定义
–	第3条	国际网络
–	第4条	国际电信业务
2	逐条审议上文所列《国际电信规则》章节
下文表1详细阐述了俄罗斯联邦对将在EG-ITRs第二次会议期间审议的《国际电信规则》条款的立场。
应当指出，1988年制定的《国际电信规则》在多数情况下没未考虑到自1988年以来电信/信息通信技术（ICT）生态系统发生的变化，尤其是提供国际电信业务的实体数量大幅增加，远远超出了“经认可的私营运营机构”的范围。此外，1988年《国际电信规则》使用的与国际电联《组织法》和《公约》不符且过时的术语，在应用《国际电信规则》过程中会导致误解和/或错误。
2
EG-ITRs-1\13-C
为进一步完善《国际电信规则》，有益的做法是在规则案文中纳入关于普遍服务、漫游、强行推介通信的规定和/或条款以及世界电信标准化全会（WTSA）第20、29、52、61、65和91号决议的主要条款。
• http://www.itu.int/council •
P:\CHI\SG\CONSEIL\EG-ITR\EG-ITR-1\000\013C.docx (464060) 
[bookmark: lt_pId025]表 1
	[bookmark: _Hlk30149919]2012版
条款
	分条款
	相关的1988年版分条款
	在促进网络和业务
提供与发展中的
适用性
	适应新趋势和正在出现问题的灵活性
	成果摘要

	序言
	1	本《国际电信规则》（以下简称“《规则》”）各项条款在充分承认各国监管其电信活动主权的同时，对国际电信联盟《组织法》和《公约》进行了补充，旨在实现国际电信联盟协调发展世界电信设施、促进电信业务发展及最有效运营的宗旨。
	1	本规则的各项条款在充分承认每个国家均有主权管制其电信的同时，对国际电信公约进行补充，以实现国际电信联盟协调世界电信设施的开发，促进电信业务的发展及其最有效运营的宗旨。
	1988年和2012年《国际电信规则》的第1款并不完全相同，但均适用于网络和业务。

1988年《国际电信规则》第1款中声明“对国际电信公约进行补充”的部分与《公约》第31款的案文不符。
	确保规则具有适应新趋势和处理紧急问题的灵活性。
	2012年《国际电信规则》的第1款与电信/信息通信技术的发展和使用有关。

	
	2	成员国确认其承诺：在实施本《规则》时，尊重并恪守其人权义务。
	
	适用于网络和业务。
	对灵活性有影响。
	

	
	3	本《规则》承认成员国拥有获取国际电信业务的权利。
	
	适用于网络和业务。
	对灵活性有影响。
	

	

	[bookmark: _Toc353533915]第1条
[bookmark: _Toc353533916]《规则》的宗旨和范围

	4	1.1	a)	本《规则》制定的一般性原则，涉及面向公众的国际电信业务的提供、运营以及提供这些业务的国际电信基本传输手段。本《规则》不涉及电信中内容相关的问题。
5	b)	本《规则》亦包括适用于经某成员国授权或认可并开设、运营和从事公众国际电信业务的运营机构（以下简称为“经授权的运营机构”）的条款。
	[bookmark: _Ref319483268][bookmark: _Ref319919515]2	1.1	a)	本规则制定若干一般原则，涉及向公众开放的国际电信业务的提供和操作以及用以提供这些业务的国际电信基本传输手段。本规则还规定适用于各主管部门[footnoteRef:1]*的条例。 [1: *	或经认可的私营电信机构] 



*或经认可的私营电信机构
	2012年《国际电信规则》第4和第5款完全适用于网络和业务的发展，对所有提供国际电信服务的运营机构均有效。应当指出，1988年《国际电信规则》第2款在术语“经认可的私营运营机构”的使用方面与国际电联《组织法》和《公约》并不完全 相符。
	[bookmark: lt_pId066]2012年《国际电信规则》第4和第5款可为适应新趋势和处理新出现的问题提供了充分的灵活性。
	[bookmark: lt_pId067]2012年《国际电信规则》第4和第5款已考虑到电信/ICT 生态系统发生的客观变化以及国际电联《组织法》和《公约》目前使用的术语。2012年《国际电信规则》第5款根据《组织法》附件中的第1007款，定义了一条新术语，即“经认可的私营运营机构”。

	
	6	c)	本《规则》第9条承认成员国有权允许特别安排。
	3	b)	本规则在第九条中承认各会员有权允许采用特别协议。
	[bookmark: lt_pId073]这些条款适用于网络和业务。
	规则可为适应新趋势和处理新出现的问题提供充分的灵活性。
	2012年《国际电信规则》的第6款与1988年规则中的第3款的含义相似。第6款使用了《组织法》和《公约》中的术语。

	
	7	1.2	本《规则》中，“公众”一词指全体人民，包括政府机构和法人团体。
	4	1.2	本规则中的“公众”一词用以表示全体人民的观念，包括政府机构和法人团体。
	[bookmark: lt_pId085]这两款均适用于网络和业务。
	两项条款均可确保灵活性。
	2012年《国际电信规则》的第7款与1988年规则中的第4款的含义相似，但第7款的俄文案文更为精确。

	
	8	1.3	制定本《规则》旨在推进电信设施的全球互连和互操作，促进技术设施的协调发展和高效运行，提高公众使用国际电信业务的效能、有用性和可用性。
	5	1.3	制定本规则旨在便于电信设施的全球性相互连接和操作，促进技术设施的协调开发和高效操作，并提高国际电信业务的效率，有用性及对公众的可用性。
	这两项条款均适用于网络和业务。然而，1988年《国际电信规则》第5款的俄文案文没有考虑到互操作性的必要性。
	[bookmark: lt_pId098]这两项条款均可确保灵活性。1988年《国际电信规则》无助于解决互操作性的问题。
	2012年《国际电信规则》第8款基本上满足了当前电信/ICT发展的要求。

	
	9	1.4	不应将本《规则》对国际电联电信标准化部门
（ITU-T）建议书的引用视为赋予这些建议书与本《规则》相同的法律地位。
	6	1.4	在本规则中提及国际电报电话咨询委员会的建议和《须知》不应被视为赋予这些建议和《须知》与本规则相同的法律地位。
	这两项条款均适用于网络和业务。
	[bookmark: lt_pId108]不妨碍应用灵活的方法。
	2012年《国际电信规则》的案文与1988年规则的案文不同，参考了国际电联的现行架构。

	
	10	1.5	在本《规则》规定范围内，应按经授权的运营机构间协议提供和运营国际电信业务。
	7	1.5	在本规则范围内，应按照各主管部门*间的相互协议提供和操作每个通信联络中的国际电信业务。

*或经认可的私营电信机构
	2012年《国际电信规则》的第10款已考虑到自1988年以来发生的变化，且完全适用于网络和业务的发展。
	2012年《国际电信规则》第10款支持应用灵活的方法。
	目前体现出在机构间开展协作的必要性。

	
	11	1.6	在实施本《规则》原则时，经授权的运营机构应尽可能遵守相关ITU-T建议书。
	8	1.6	在实施本规则的原则时，各主管部门*应在最大可行的程度上遵守国际电报电话咨询委员会的相关建议，包括构成这些建议的一部分或由这些建议产生的任何须知。

*或经认可的私营电信机构
	2012年《国际电信规则》第11款已考虑到自1988年以来发生的变化，且完全适用于网络和业务的发展。
	与应用灵活的方法并不矛盾。
通过扩大所用建议书的范围（包括其他部门的建议书）并体现主管部门的作用，可在很大程度上确保灵活性。
	或有必要澄清主管部门的作用，因为《国际电信规则》阐述了涉及主管部门的监管标准，而主管部门亦制定并采纳了ITU-T的相关建议书。

	
	12	1.7	a)	本《规则》承认，成员国有权根据国内法律和自行决定，要求在其领土上运营并向公众提供国际电信业务的经授权的运营机构具备该成员国的授权。
	9	1.7	a)	本规则承认每个会员有权根据国内法律并自行决定，要求在其领土上操作和提供国际公众电信业务的主管部门及私营电信机构须经该会员批准。
	适用于网络和业务的发展，同时考虑到具体国情。
	可确保灵活性。
	2012年《国际电信规则》的第12款与1988年规则中的第9款的含义相似。

	
	13		b)	相关成员国须酌情鼓励此类业务提供商采用相关ITU-T建议书。
	10		b)	有关会员在适当时应鼓励此种业务提供者采用国际电报电话咨询委员会的相关建议。
	适用于网络和业务的发展。
	此项条款允许应用灵活的方法。通过扩大所用建议书的范围（包括其他部门的建议书），可在很大程度上确保灵活性。
	2012年《国际电信规则》中的这些条款与1988年规则中的相应条款含义相似。第13款已考虑到国际电联的结构变化。

	
	14		c)	需要时，成员国须合作实施本《规则》。
	11		c)	各会员在需要时应合作实施《国际电信规则》（具体解释另见第2号决议）。
	适用于网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	[bookmark: lt_pId166]2012年《国际电信规则》中的这些条款与1988年规则中的相应条款含义相似。第14款体现了《组织法》和《公约》的规定。

	
	15	1.8	本《规则》须适用于任何传输手段开展的国际电信业务，《无线电规则》另有规定的除外。
	12	1.8	除《无线电规则》另有规定外，本规则适用于各种传输手段。
	适用于网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	2012年《国际电信规则》中的这些条款与1988年规则中的相应条款并不完全相同。

	

	[bookmark: _Toc353533917]第2条
[bookmark: _Toc353533918]定义

	16	2.1	下列定义须适用于本《规则》。然而，这些术语和定义未必适用于其它目的。
	13		下列各定义适用于本规则，但这些术语和定义未必适用于其它目的。
	不影响适用性。
	不影响灵活性。
	

	
	17	2.2	电信：是指利用有线、无线、光学或其它电磁系统，传送、发射或者接收符号、信号、文字、图像和声音或其它任何形式信息的活动。
	14	2.1	电信：利用有线、无线、光学或其它电磁系统进行的符号、信号、文字、影像和声音或任何性质信息的传输、发送或接收。
	不影响适用性。
	不影响灵活性。
	2012年《国际电信规则》第17款或可通过参引国际电联《组织法》附件中的第1012款的方式加以替换。

	
	18	2.3	国际电信业务：是指位于不同国家或属于不同国家的电信局之间或电台之间提供的电信业务。
	15	2.2	国际电信业务：在不同国家内的或属于不同国家的任何性质的电信局之间或电台之间提供的电信。
	不影响适用性。
	不影响灵活性。
	2012年《国际电信规则》中的这些条款与1988年规则中的相应条款几乎完全相同。

	
	[bookmark: lt_pId209]19	2.4	政务电信：是指发起方为下列各方的电信：国家元首；政府首脑或政府成员；陆军、海军或空军武装部队总司令；外交使节或领事官员；联合国秘书长；联合国各主要机构的负责人；国际法院，或对上述政务电信的回复。
	16	2.3	政务电信：发自下列各项的电信：国家元首；政府首脑或政府成员；陆军、海军或空军武装部队总司令；外交使节或领事官员；联合国秘书长；联合国主要机构的负责人；国际法院；或对政务电报的复电。
	不影响适用性。
	不影响灵活性。
	[bookmark: lt_pId215]2012年《国际电信规则》第19款中的定义与国际电联《组织法》附件（第1014款）中的定义相符，而1988年《国际电信规则》第16款的案文与国际电联《组织法》附件中的定义并不完全相符。2012年《国际电信规则》第19款或可通过适当参引《组织法》的方式加以替换。

	
	20	2.5	公务电信：是指在下列各方之间交换的公众国际电信：
–	成员国；
–	经授权的运营机构；

–	以及理事会主席、秘书长、副秘书长、各局主任、无线电规则委员会委员、国际电联的其他代表或经授权官员，包括在国际电联总部以外从事公务的官员。
	17	2.4	公务电信
在下列各项间交换的有关国际公众通信的电信：
–	主管部门；
–	经认可的私营电信机构；
–	和行政理事会主席、秘书长、副秘书长、国际咨询委员会主任、国际频率登记委员会委员、电联的其他代表或批准官员，包括在电联总部以外从事公务的官员。
	不影响适用性。
	不影响灵活性。
	[bookmark: lt_pId235]2012年《国际电信规则》第20款中的定义与国际电联《组织法》附件（第1006款）中的定义相符，而1988年《国际电信规则》第17款的案文与国际电联《公约》附件中的定义并不完全相符。 2012年《国际电信规则》第20款或可通过适当参引《公约》的方式加以替换。

	
	
	18	2.5	优待电信
19	2.5.1	在：
–	国际电信联盟行政理事会，
–	国际电信联盟的大会和会议
开会期间，以行政理事会理事国的代表、参加国际电信联盟大会和会议的代表团成员、电联常设机构的高级官员及其经批准的同事为一方，与以他们的主管部门或经认可的私营电信机构或国际电信联盟为另一方之间，为有关国际电信联盟行政理事会、大会和会议正在讨论中的问题或国际公众电信问题而可能交换的电信。
	
	
	1988年《国际电信规则》中的这些条款已不再具有相关性，且2012年《国际电信规则》已不再使用这些条款。

	
	
	20	2.5.2	国际电信联盟行政理事会年会和国际电信联盟大会和会议期间，为能使行政理事会理事国的代表、参加国际电信联盟大会和会议的代表团成员、电联常设机构的高级官员和为国际电信联盟大会和会议服务的电联秘书处的职员与其居住的国家进行通信而可能交换的私务电信。
	
	
	1988年《国际电信规则》中的这一条款已不再具有相关性，且2012年《国际电信规则》已不再使用这一条款。

	
	21	2.6	国际路由：位于不同国家的两个国际电信终端交换局或电信局之间用于电信业务的技术设施和装置。
	21	2.6	国际路由：位于不同国家的两个国际电信终端交换局或电信局之间用于电信业务的技术设施和装置。
	不影响适用性。
	不影响灵活性。
	2012年《国际电信规则》第21款具有相关性并使用了最新术语。

	
	22	2.7	通信关系：两个终端国之间的业务量交换，通常指在经授权的运营机构之间存有以下关系的某特定业务：
	22	2.7	通信联络：两个终端国之间的业务量交换，这种业务量交换总是指某一特定业务，如果其主管部门*间：
	不影响适用性。
	不影响灵活性。
	2012年《国际电信规则》第22款具有相关性并使用了最新术语。

	
	[bookmark: lt_pId272]23	a)	在该特定业务中使用如下交换业务量的手段：
–	通过直达电路（直接通信关系），或
–	经第三国的转接点（间接通信关系），而且
	[bookmark: lt_pId275]23	a)	存在着该特定业务中交换业务量的手段：
–	在直达电路上（直接通信联络），或
–	经第三国的转接点（间接通信联络），和
	不影响适用性。
	不影响灵活性。
	2012年《国际电信规则》第23款具有相关性并使用了最新术语。

	
	[bookmark: lt_pId283]24	b)	通常进行账务结算。
	[bookmark: lt_pId285]24	b)	通常进行帐务结算。
	不影响适用性。
	不影响灵活性。
	2012年《国际电信规则》第24款具有相关性并使用了最新术语。

	
	25	2.8	结算价：在某特定通信关系中，经授权的运营机构间商定的用于编制国际账目的价格。
	25	2.8	结算价：在某一通信联络中，主管部门*间商定的用于编制国际帐目的价目。
	促进网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	2012年《国际电信规则》第25款具有相关性并使用了最新术语。

	
	26	2.9	收取费：某经授权的运营机构制定并向其用户收取的使用国际电信业务的费用。
	26	2.9	收取费：一个主管部门*制定的向其用户收取的使用国际电信业务的费用。
	促进网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	2012年《国际电信规则》第26款具有相关性并使用了最新术语。

	
	
	27	2.10	《须知》：从国际电报电话咨询委员会关于处理电信业务实际操作程序（如受理、传输、结算）的一项或多项建议中抽取的各项规定的汇集。
	
	
	2012年《国际电信规则》不再使用1988年《国际电信规则》中的这一条款。

	
	[bookmark: lt_pId316]意见：宜在《国际电信规则》第2条中纳入术语“漫游”的定义，该术语在第41、42、43和44款中均有使用。

	

	[bookmark: _Toc353533919]第3条
[bookmark: _Toc353533920]国际网络

	27	3.1	成员国须努力确保经授权的运营机构在建立、运行和维护国际网络时开展合作，以提供令人满意的服务质量。
	28	3.1	各会员应保证各主管部门*在建立、操作和维护国际网络中进行合作以提供令人满意的业务质量。
	促进网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	2012年《国际电信规则》的第27款与1988年规则中的第28款含义完全相同。此外，第27款已考虑到自1988年以来电信/ICT发生的变化。

	
	28	3.2	成员国须努力确保提供足够的电信设施，以满足国际电信业务需求。
	29	3.2	各主管部门*应尽力提供足够的电信设施，以满足国际电信业务的要求和需要。
	促进网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	[bookmark: lt_pId338]2012年《国际电信规则》中的这些条款与1988年规则中的相应条款含义完全相同。2012年《国际电信规则》的第28款使用了国际电联《组织法》和《公约》中的术语。

	
	29	3.3	经授权的运营机构须通过相互间协议确定拟使用的国际路由。在达成协议前并且在相关终端国经授权的运营机构之间没有直达路由的情况下，始发国经授权的运营机构可选择确定其电信业务的发送路由，同时应顾及相关经转国和目的国经授权运营机构的利益。
	30	3.3	各主管部门*应通过相互协议，确定拟使用的国际路由。协议前，如果有关的终端主管部门*间没有直达路由，则可由发方主管部门*在考虑相关的经转和收方主管部门*利益的情况下，选择确定其电信业务的发送路由。
	促进网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	2012年《国际电信规则》中的这些条款与1988年规则中的相关条款含义完全相同。

	
	30	3.4	在国内法律许可的情况下，任何接入国际网络的用户均有权发送业务。应在最大可行程度上保持与相关ITU-T建议书相一致的令人满意的服务质量。
	31	3.4	在国内法律许可情况下，任何使用者均有权通过进入某一主管部门*建立的国际网络发送业务，并应在最大可行的程度上保持与国际电报电话咨询委员会相关建议相一致的令人满意的业务质量。
	促进网络和业务的发展，同时考虑到各国国情。
	在考虑到国情的前提下，确保灵活性。
	1988年《国际电信规则》中的这些条款与2012年规则中的相关条款含义类似。
2012年《国际电信规则》的第28款使用了国际电联《组织法》和《公约》中的最新术语，而1988年《国际电信规则》第31款使用了不准确且过时的术语。

	
	31	3.5	成员国须努力确保建议书中规定的国际电信码号资源仅由被分配方使用，且仅能用于分配所指定的目的，并确保未分配资源不被使用。

	32	4.1	各会员应促进国际电信业务的开放并应尽力使这类业务能供其国内网的公众普遍使用。
	促进网络和业务的发展，同时保障各成员国的权益。
	可确保灵活性。
	2012年《国际电信规则》的第31款体现了码号资源使用方面的当前需求。或许有必要纳入关于打击主叫方号码欺骗、线路识别和号码提供的条款（WTSA第61、65和91号决议）。

	
	33	3.7	成员国应为建立区域电信业务交换点创造有利环境，以便提高质量，增强网络连接性和恢复能力，促进竞争并降低国际电信互连费用。
	
	促进网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	体现了电信/ICT的发展和使用趋势。

	

	[bookmark: _Toc353533921]第4条
[bookmark: _Toc353533922]国际电信业务
	34	4.1	成员国须促进国际电信业务发展并须加强业务的公众可用性。
	
	促进网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	相关条款的介绍性案文。

	
	35	4.2	成员国须努力确保经授权的运营机构在本《规则》框架内进行合作，以便通过协议提供广泛的国际电信业务，这类电信业务应在最大可行的程度上符合相关ITU-T建议书的规定。
	33	4.2	各会员应保证各主管部门*在本规则范围内进行合作，以便通过相互协议提供广泛的国际电信业务，这类电信业务应在最大可行的程度上符合国际电报电话咨询委员会的相关建议。
	促进网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	1988年《国际电信规则》中的这些条款与2012年规则中的相关条款含义类似。 
2012年《国际电信规则》的第35款已考虑到电信/信息通信技术生态系统发生的变化和国际电联的结构。

	
	36	4.3	在国内法律许可的情况下，成员国须努力确保经授权的运营机构在最大可行的程度上提供和保持与相关ITU-T建议书相一致的令人满意的服务质量，包括以下方面：
	34	4.3	在国内法律许可情况下，各会员应尽力保证各主管部门*在以下方面以最大可行的程度提供和保持与国际电报电话咨询委员会的相关建议相应的起码的业务质量：
	促进网络和业务的发展，同时考虑到各国国情。
	在考虑到国情的前提下，确保灵活性。
	1988年《国际电信规则》中的这些条款与2012年规则中的相关条款含义类似。
2012年《国际电信规则》的第36款已考虑到电信/信息通信技术生态系统发生的变化和国际电联的结构。

	
	[bookmark: lt_pId418]37	a)	用户使用获准与国际网络相连且不会对技术设施和人员造成危害的终端接入国际网络；
	[bookmark: lt_pId421]35	a)	使用获准与国际网络相连的终端且不对技术设施和人员造成危害的使用者进入国际网络；
	促进网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	1988年《国际电信规则》的俄文版本与2012年规则的俄文版本并不完全相同。

	
	[bookmark: lt_pId427]38	b)	可供用户专用的国际电信设施和业务；
	[bookmark: lt_pId430]36	b)	可供用户专用的国际电信设施和业务；
	促进网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	1988年《国际电信规则》的俄文版本与2012年规的俄文版本并不完全相同。第38款已虑及当今的现实和术语。

	
	[bookmark: lt_pId438]39	c)	至少一种便于公众（包括那些可能不是某种特定电信业务用户）使用的电信方式；以及
	[bookmark: lt_pId441]37	c)	至少一种公众易于使用的电信方式，包括那些可能不是某种特定电信业务的用户易于使用的电信方式；以及
	促进网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	2012年《国际电信规则》第39款准确地反映了电信/ICT的现状。或许有必要澄清普遍服务的定义。原则上，《国际电信规则》不包含关于普遍服务的条款。

	
	[bookmark: lt_pId450]40	d)	适当时能促进国际通信不同业务之间互通的能力。
	[bookmark: lt_pId453]38	d)	需要时能促进国际通信的不同业务之间的互通能力。
	促进网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	2012年《国际电信规则》第40款准确地反映了电信/ICT的现状。

	
	[bookmark: lt_pId459]41	4.4	成员国须加强措施，确保经授权的运营机构及时向最终用户提供免费、透明、最新和准确的国际电信业务信息，包括国际漫游价格及相关条件。
	无相关条款
	促进网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	体现了用户的需求。

	
	[bookmark: lt_pId464]42	4.5	成员国须加强措施，确保向到访的国际漫游用户提供令人满意的电信服务质量。
	无相关条款
	促进网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	体现了用户的需求。

	
	[bookmark: lt_pId469]43	4.6	成员国应加强经授权的运营机构之间的合作，以避免或减少在边境地区误收漫游费。
	无相关条款
	促进网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	体现了用户的需求。

	
	[bookmark: lt_pId474]44	4.7	成员国须努力促进国际漫游业务领域的竞争。并且，为维护最终用户的利益，鼓励成员国制定可促进漫游价格竞争的政策。
	无相关条款
	促进网络和业务的发展。
	可确保灵活性。
	体现了用户的需求。
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